


  
Igual importancia le asigna el Grupo de Río a los cursos anuales de capacitación para periodistas de 
países en desarrollo, que ha brindado un servicio importantísimo a la capacitación y al conocimiento de 
las Naciones Unidas y su labor en favor de periodistas, generalmente jóvenes, de países en desarrollo. 
Esta actividad, a juicio del Grupo, merece ser expandida. Y al hablar de periodismo, el Grupo se 
complace de la celebración del día Mundial de la Libertad de Prensa, el próximo 2 de mayo, por 
considerar como fundamental todo esfuerzo por promover y defender la libertad de expresión y el 
respeto a los medios de comunicaci6n. 
  
Con respecto al concepto de gestión del desempeño esbozado por el Secretario General, el Grupo de 
Río considera que cualquier ejercicio de evaluación de las múltiples actividades del Departamento de 
Información Pública deberá hacerse sobre la base del pleno respeto a los mandatos gubernamentales y 
las prioridades sustantivas establecidas por este Comité. 
  
señor Presidente: 
  
El Grupo de Río desea manifestar su decidido compromiso con el objetivo de configurar un nuevo 
orden mundial de la información más justo y eficaz, así como con todo esfuerzo por desarrollar una 
cultura de las comunicaciones en la Organización. En este contexto, de crucial importancia para el 
Grupo constituye el tema del multilingüismo en la Organización. Consideramos que el multilingüismo 
es expresión de la pluralidad que, desde su fundaci6n, ha sido una característica fundamental de las 
Naciones Unidas. Sin multilingüismo, no hay pluralidad. Por ello, creemos que el objetivo ultimo debería 
ser que todas las actividades de comunicación de las Naciones Unidas, y principalmente su sitio Web, 
en razón del alcance que time, se produjeran en la mayor cantidad de lenguas posibles y sino, al menos 
en los seis idiomas oficiales. 
  
Sin embargo, como nos informa el Secretario General, ese objetivo es hoy inalcanzable desde el punto 
de vista técnico y financiero. Lo lamentamos. Pero consideramos que al menos el crecimiento autónomo 
de cada uno de los sitios Web debe ser correspondiente al crecimiento de la demanda de cada idioma. 
En tal sentido, creemos que la Organización aún debe hacer esfuerzos en relación con el sitio en español, 
al ser este el segundo más visitado de los seis sitios de la Web de las Naciones Unidas. Sin embargo, y 
aunque comprendemos la idea del Secretario General respecto de que no es factible 
presupuestariamente alcanzar la paridad absoluta entre el sitio en ingles y los demás sitios en lenguas 
oficiales, si nos preocupa que el crecimiento de la demanda del sitio español supera, con mucho, el 
aumento de materiales disponibles en español. 
  
Asimismo, sobre este mismo tema, al reafirmar su convencimiento en la necesidad de una permanente 
ampliaci6n, conservación y perfeccionamiento del sitio de las Naciones Unidas en la Web en los seis 
idiomas oficiales, el Grupo de Río considera que las dos grandes líneas de conducta presentadas en el 
Informe del Secretario General, A/AC.198/2002/6, para resolver el problema de la paridad lingüística 
en la pagina Web de las Naciones Unidas, es un buen punto de inicio para el logro de una solución 
satisfactoria; sin embargo, el Grupo considera que se requiere sun de una mayor reflexion para  



tampoco generen una dependencia absoluta de la disponibilidad de recursos de los departamentos y 
oficinas de origen, porque ello lleva implícito el muy importante tema del recurso humano. Este es un 
tema que insistentemente hemos defendido en este Comité, como el elemento propulsor de la 


	Cotéjese con la intervención definitiva

